T. I1. KinrouenoBuuy, I1. IloasikoBa

BJIJIMTICUC TJIATOJIA B KOHCTPYKIIMAX C UYKOU PEUBIO
(na matepuane pomana @pancuca Ckorra OUIypKEpaibaa
«IIpekpacHble U IPOKIIATHIE )

CoBpeMeHHas S3bIKOBasi Hayka MpPOSBISET OOJBIION HHTEpEC K Mpobieme
AIUTANITUYECKUX TPEJIOKEHUM, KOTOPbIE MOTYT MCIOJB30BaThCsl KaK B YCTHOM
pa3rOBOPHOM peud, TaK W B MPOU3BEICHUAX XYIOKECTBEHHOW JUTEPATYPHI.
[lonsiTue syMncHuca SBISETCS OYEHb NPOTUBOPEUUBBHIM. TE€pMUHBI AnIUNCUC,
IMAUNMUYECKUN UMEIOT Pa3HbIE TOJKOBAHMS B JIMHIBUCTUYECKOM JIMTEpATYpE.
Onnuncuc (ot tpeu. elleipsis — omyiieHue, HEAOCTATOK) ONMPEACIISIETCS B JIMHIBH-
CTUKE, KaK MPONMYyCK (BBIKWJIKA) 3JIeMEHTa (4WieHa) BBICKa3bIBaHMS, JIETKO BOC-
CTaHABJIMBAEMOTI'0 B JAHHOM PE€YEBOM KOHTEKCTE WJIM CUTYallUU.

JIMHIBUCTOB, 3aHUMAIOIIMXCA BOMPOCAMM BJUTUIICHMCA, MOXKHO PpPa3/IeiIUTh
Ha JIB€ TPYMIbl 10 MX OTHOLICHHIO K CYIIHOCTH JIUIMIICHCA U SIUIMITUYECKUX
npemiokeHud. CyTh TOYKM 3pEHHs NPEICTABUTENICH NEPBOW TPYNIBl YYEHBIX
3aKJIF0YAeTCsl B TOM, YTO OHU MCIIOJB3YIOT TEPMUH 2/LIUNACUC TOJIBKO B OTHOIICHUU
CUHTAKCUYECKONW KOHCTPYKUUH U TECHO CBS3bIBAIOT €r0 C IOHATUEM IMOJHBIX U
HenoJHbIX npeanoxkeHui (A. M. IlemkoBckuid, A. A. Illaxmaros, K. 1. Kazenun).
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[IpeacraBuTeny BTOPOW TIPyNNbl YYEHBIX CUHUTAKOT JIUIMINTAYECKHE IPEMIIONKE-
HUSL CaMOCTOSATENbHBIMUA CHHTaKCHMYeCKUMHU cTpykrypamu (B. B. Bunorpanos,
E. C. Ilerpoga).

Bonbiiolt uHTEpEC )11 COBPEMEHHOM JTMHTBUCTUKU Tpe/CcTaBisieT heHOMEH
AIUIMIICUCA B KOHCTPYKIUSAX C YYXKOH peublo, KOTOPhIE MO CBOEH CTPYKType
SBJISFOTCSI OMHAPHBIMHA M TIOJIPA3yMEBAIOT HAJIMYHE JIBYX KOMIIOHEHTOB: PEIUIHKHU
(ciioB mepcoHaka) M peMapku (CIOB aBTOpa, BBOJIAIIMX M KOMMEHTHPYIOLIUX
peruky). B cBsi3M ¢ TEHACHIMEH K SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOpas
ABJISIETCA OJHUM M3 3aKOHOB Pa3BUTHUA SI3bIKa, OOYCJIOBJICHHOW CTpeMJICHUEM
YEeJIOBEKa K COBEPIICHCTBOBAHMIO SI3BIKOBHIX (DOPM MpHM MUHUMAILHOUM 3aTparte
YMCTBEHHOH W (DU3WYECKON HHEPruM Ha KOMMYHHKAITUIO, YBEIUYIIOCH YIIO-
TpebJieHre JUTUIICKCa B KOHCTPYKIUSAX € UyKOi peubto. B pamkax uccienoBanus
aBTOPCKOW PEMApKH OTMEYAETCS BO3MOYKHOCTH AJUIMITUPOBAHUS TJIarojia C BblJIe-
JIEHWEM [IBYX THIOB DJJUIMIICHCA: CHHTAKCHYECKOIrO, KOTOPBIA MPEANoaraet
MOJIHOE OMYIIEHUE IJ1aroja, U CEMaHTUYECKOT0, T/I€ OMYCKAKOTCS TOJIBKO PEUYEBbIE
JIaroJibl.

B xone ananmuza mbl paccmoTpenu 100 TeKCTOBBIX (parMEHTOB B pOMaHE
@pencuca Cxorra Pumypkepanpaa «lIpekpacHsle n npokiareie». Kak nmokaszamu
pe3yabTaThl MPOBEJACHHOTO MCCIEIOBaHUs, B JJAHHOM POMaHE B COCTaBE KOH-
CTPYKIIMH C YYyXXKOW PEUYbI0 MPEBAIMPYET CUHTAKCUYECKUH SJUIUIICUC, KOTOPBIN
NpEeAnojaraeT IMOJIHOE OINyIIeHHe TIiaroia. PaccMOTpUM COOTBETCTBYIOLIUE
TEKCTOBBIE TPUMEPHI.

1. “Did you talk to him?”

“Just a little. [I talked] Very handsome.” [He is]
‘«BbI TOBOPHIIA C HUM?»
«CoBcem HEMHOT0. OUeHb KPACHUBBII».’
2. “Don’t you ever come here?”
“Very seldom. ” [l come]
‘«BpI yacto 31eck ObIBacTE?)
«OueHb peKo.»’
3. “Why do you like Muriel?” he demanded one day.
“Idon’t very much.” [l don’t like]
‘“«Hewm Tebe HpaBuTCI MIOpUd?» — CIPOCHIT OH OJHAXKIBI.
«MHe OH HE OYEHBY.
4. “What virtues do you most admire in a man?” asked Sallie.
“Courage and honesty.” [l admire]
‘Kakumu kadecTBamMHu Bbl OOJIBIIIE BCETO BOCXMINAECTECH B MYXUHMHE?» —
cripocuiia Comu.
«CMeNOoCThIO U YECTHOCTHION.

5. “You cra-azy!” [You are] she exclaimed as he mixed another cocktail —

and then: “Are you any relation to Adam Patch? ” [and then said / asked / added]
‘«Tel ¢ yma comen! — BOCKIMKHYJIa OHA, KOTJa OH CMeEIIaj €Ile OJHH
KOKTEJIb, a 3aTeM: — Thl He poacTBeHHUK Anamy [13Tuy?»’
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6. “Done some good work on my novel” — Dick was looking at the sidewalk,

and: — “But I have to get out once in a while.” [and added/said/continued]
‘«XopoIio mopadoTal HaJl CBOMM POMaHOM, — JIUK CMOTpeI U Ha TpOTyap, H:
— Ho uHOTr1a MHE HY>KHO OTBJICKATHCS.»’

B npumepax 1 u 4 B permkax nepcoHakeil Mbl HAOJIIOJAAEM KIIACCUYECKOE
omyiienue riarona to be, Bemmomusiomero ¢ynknuoo cBssku ([He is] very
handsome; You [are] cra-azy!). I[lomoOHBIe SUIMNTHYECKHE KOHCTPYKIIUH,
yIOTpeOJIeHHBIE B OCTJION MUAIIOTUYECKON pedH, UMEIOT MPOCTYI0 CTPYKTYpy U
00JIalat0T BBICOKOW CTENEHBIO WH(POPMAMOHHON eMkocTH. ONyIIeHHOE CcKa-
3yeMOe MOXET OBbIThb BOCCTAHOBJICHO, HE BJIMSAS Ha JKCIIPECCHBHO-CMBICIOBYIO
CTPYKTYpy TnpeiokeHus. lloapasymMeBaromuiicss Taroyi-cCKazyeMoe JJUIAITH-
pPOBaH C IICJBI0 DKOHOMHUH SI3BIKOBBIX CPEICTB, a TaKXe KOHICHTPHUPOBAHHUS
BHUMAaHHUs Ha CMBICJIOBOM siJipe Bbicka3biBanus (handsome, cra-azy).

Bo BTOpOM, TpeThEM M YETBEPTOM IpPUMEPAX B PEIUIMKAX NEPCOHAKEN
HAOJFO/IaeTCs OIMYIICHWE TJIarojoB JBMXKCHUS W SMOIMOHAILHOTO COCTOSHUSI
([1 come] very seldom; I don't [like] very much.; [I admire/ courage and honesty.).
[Tpy 3TOM SUIMNTHPOBAHHBIN TJIATOJ JIETKO BOCCTAHABIMBACTCS M3 MPEABLIYILETO
koHTekcta (Don’t you ever come here?; Why do you like Muriel?; What virtues do
you most admire in @ man?). Takum 00pa30oM OTCYTCTBHE IaHHBIX 3JIEMCHTOB
BBICKa3bIBaHWI HE BJIMSICT HA CMBICIT THAJIOTA.

[IpeacraBiasaior MHTEpPEC IIATHIA M IIECTOM TEKCTOBBIC (DparMeHTHI, TIC
B paMKaxX IOJHOCTBIO JIMMHHHPYETCS TJIAroj, BBOJSIIMKA pPedYb TEPCOHAXKA.
B msarom npumMepe Ha hoHe OTCYTCTBHSI pedeBBOJHBIX TarojoB (and then: “Are
you any relation to Adam Patch? ) Mbl BUuM KOHTaKTHOE PACIIOIOKEHUE IPYTOM
pemapku, KoTopas BkIodaeT B ceOst rimaroa (She exclaimed as he mixed another
cocktail). Takum o0pa3oM MoApa3syMeBalOMIAsACA pedeBas IIarojbHas JeKceMa
KOHTAKTHO JKCIUTUIIMPOBAHA U JIETKO BOCCTAHABIUBACTCS, YTO TO3BOJISICT AJLIHII-
TUPOBATh PEYEBBBOHBIN TJIaroyi 0€3 CMBICIOBBIX TIOTEPh. B 1mecTom e mpumepe
MBI HaOJI0JIaeM SIBJICHHE CEMaHTHYECKOTO JJUIMIICHCA TJlaroja B peMapke, TIe
uCrosib3yeTcss HepeueBor mimaron to 100K ‘cmorpers’, korTopwiii 0003HAuYaeT
JCHCTBHUE, COMYTCTBYIOIIee roBopeHuio. OJHAKO MBI MOXEM KOHCTaTHPOBATH
MOJTHOE OTCYTCTBHE PEUEBBIX TJIAroJIOB, BBOIANIMX peub nepcoHaxka (Dick was
looking at the sidewalk, and: «...»). B nanHOM city4ae 3JuTMIITUPOBAHHBIN pPEUEBO
TJIaroJ YXOAWT B TIOJpa3yMEBaHHE IO MPHYWHE HEBOCTPEOOBAaHHOCTH M HU30BI-
TOYHOCTH, CTPEMJICHUS HM30€KaTh TAaBTOJIOTUW W TMPHUBJICYb BHHUMAHHE YUTATEIIS
K 00JIee PEeNICBAaHTHBIM B CMBICJIOBOM OTHOIIICHUH JICTAJISIM BHICKA3BIBAHHSI.

[To pesympraTaM aHalW3a TEKCTOBOI'O MaTepuaja HaWOOJee YaCTOTHBIM
B pomane ®Ppsncuca Cxorra Puiypkepaibia sBIsSETCS OmylieHue riaroja to be
‘OBITH’, BBITIOJHSIONIETO (PYHKIIMIO CBSI3KU M 00pa3yIollero UMEHHOE CKazyeMoe.
JIOCTaToO4YHO YacTO AJUTUNTHPYIOTCS TJIarojibl 3PUTEIBHOTO M CIIYXOBOTO BOC-
npustust (0 see ‘Buzmers’, t0 hear ‘cibimarh’), 3MOIMOHAIBHOTO COCTOSHHS
(to hate ‘menaBugers’, to love ‘mroOuTh’), BOMMTHBHON ycTaHOBKM (10 want
‘XOTeTh’), TJIAroJIbl CO 3HAYCHHWEM HaudalbHOUW (a3bl nevictBus (t0 begin ‘Hauwm-
Hate’, 10 start ‘maumnaTh’). Pexe Bcero aBTOop mpubOeraer K JITUITHPOBAHHUIO
PEUEBBIX IJ1aroJioB.
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Kak moka3piBaeT NpPOBEIEHHOE WCCIEAOBAaHUE, OCHOBHBIMH (DaKTOpaMu,
0OyCJIOBIIMBAIOIIMMH YIIOTpeOJCHUE JIIIMIICKCA TJaroja B pOMaHE, SBIISIOTCS
HEOOXOJMMOCTh PKOHOMHH SI3IKOBBIX CPEJICTB W ITOHMIKEHHE OOINCH HM30BITOY-
HOCTH TekcTa. DddeKT aiuurcuca ObUT Obl HEBO3MOXKEH, €CIIM Obl TEKCT He
oOnagal JOHKHOW CTEIEHBIO W30BITOYHOCTH, ITO3BOJISIONICH PEIyIUpPOBaTh
OIIpe/ICIICHHBIC KBAaHTHI MH(pOpMAIMK 0€3 CMBICIOBBIX HOTephb. [Ipyu 3TOM OTCYT-
CTBHE BEpOAJIbHO BBIPAKCHHOMN TJIArOJLHOHN JIGKCEMBI B KOHCTPYKIHSX C UYXKOH
peYbI0 TPEAIoaraeT MO0 SKCIUIMKAIUIO JJUTUIITHPOBAHHOTO TJIaroyiia B Tpe.-
MIECTBYIOIIEM KOHTEKCTE, JTMOO0 TOJIHYIO €r0 NMILTHKAIIHIO.
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